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      Mé ženě Aleně

    

  
    
      Píše se druhá polovina 13. století. České království patří k nejmocnějším v Evropě. Právem, ale také s trochou závisti označují současníci českého krále Přemysla II. Otakara „králem železným a zlatým“. Kutnohorské doly chrlí neuvěřitelné množství stříbra. Obávaná česká vojska porážejí v krvavých bojích nejednoho nepřítele. Český král soupeří s Habsburky o titul římského císaře.

       


      Za pozlátkem slávy se však skrývají trhliny. Doma, v českém království, zápasí Přemysl II. Otakar s vlastní odbojnou šlechtou. Páni si za časů jeho předků až příliš zvykli na slabou vládu a nyní jim pevná ruka vadí. Bojují každý s každým a všichni společně proti králi. Všem jde o jediné – ovládnout co největší majetek, urvat pro sebe co nejvíce moci. Je to doba nebezpečná a neklidná.

       


      Aby upevnil svou moc, buduje panovník nová královská města a také hrady. Jedním z nich je i nedávno založený Bezděz v severních Čechách. Výstavbou hradu a dohledem nad odbojnou oblastí je pověřen mladý královský prokurátor Oldřich z Chlumu. Zastupuje panovníka, velí královské vojenské posádce, vybírá daně, stará se o bezpečnost na cestách a také hájí zemské právo. Vyšetřuje hrdelní zločiny, soudí a vynáší rozsudky. I když všechny své povinnosti plní jistě svědomitě, vyniká především při řešení detektivních případů.

    

  
    
      OSOBY

       


      Hlavní postavy

       


      Oldřich z Chlumu – královský prokurátor a správce hradu Bezdězu

      Ludmila z Vartemberka – manželka královského prokurátora

      Ota ze Zástřizlí – panoš královského prokurátora

      Diviš – velitel vojenské družiny

       


      Osoby z Případu ztracené relikvie

       


      Havel z Lemberka – pán hradu a mecenáš církve

      Zdislava z Lemberka – jeho manželka

      Mauric – synovec pána z Lemberka

      Leonard – děkan hradní kaple

      Beatrice – kejklířka

      Brutus – principál družiny kejklířů

      Remigius – loutnista

      Hynek Berka z Dubé – hlava severočeské šlechty

      hrabě Knut – vyslanec dánského krále

      Pierre Jardine – francouzský kacíř

       


      Osoby z Případu hříšné manželky

       


      Ruprecht – zlatník v Jablonném

      Jitka – vdova po zabitém zlatníkovi

      Kryšpín – rychtář v Jablonném

      Mařka – lazebnice

      

      Osoby z Případu podivného souboje

       


      Jan ze Střelče – zeman zabitý v souboji

      Jakub ze Skalice – zeman

      Petr z Prysku – starší zeman

      Vilém z Prysku – mladší zeman

      Aleš z Příbrami – kanovník vyšehradské kapituly

      Jakub – královský voják

      Kristýna – vdova po zemanovi ze Skalice

    

  
    
      I. kapitola

      Velmistr v bílém plášti s červenými kříži našitými na ramenou stál u okna a zamyšleně se díval do údolí, nad kterým se stahovala černá mračna. Bylo dusno a v dálce za kopci již hřmělo. V pekařově domě v podhradí hospodář zapálil svíčku a postavil ji do okna, aby ochránil obydlí před hněvem Božím. Muž se opovržlivě ušklíbl. Miloval divoké a nespoutané živly, protože byly jako on. S tím neměla víra nic společného. Věděl, že stejně skončí v pekle. Ale to ho netrápilo. Měl jiné starosti.

      Ozvalo se dvojí krátké zaklepání a pak tiché škrábání. Smluvený signál. S povzdechem zavřel okenici a šel odsunout závoru. Do jizby vklouzly dvě postavy v černých pláštích, s kápěmi staženými hluboko do čela.

      „Neviděl vás nikdo?“ ujišťoval se.

      „Nikdo, velmistře. I kdyby, stejně by mě nepoznal,“ odpověděl uctivě starší z obou mužů a stáhl kápi. „Vidíte, nechal jsem si narůst vousy!“ dodal pyšně.

      „Vskutku, Pierre,“ usmál se roztržitě velmistr. „Ani já bych tě skoro nepoznal. Asi víš, proč jsem vás zavolal. Situace je neobyčejně vážná. Dosud se nám nepodařilo získat zpátky Klíč. Přitom se blíží sabat. Jestli ho do té doby nezískáme, satan nepřijde. Víš, co by to znamenalo?“

      Pierre zvedl zděšeně hlavu. Slyšel už o zradě Girolaima z Monseratu. Myslel si však, že se podařilo Klíč zachránit. Alespoň tak se to říkalo mezi členy Temného bratrstva. Ze satana pramenila veškerá jejich síla. I když byl skutečný dosah té síly tajemstvím, o němž věděl stejně málo jako jiní řadoví bratři, chápal, že by to byla katastrofa. Ještě se nestalo, aby se na den svatého Filipa a Jakuba mystérium nekonalo.

      „Věřím v mystérium,“ bezděčně vyhrkl vyznání víry a rukou opsal ve vzduchu velký kruh.

      Velmistr si ho nevšímal. Pohodlně se usadil do velkého křesla z černého ebenového dřeva. Jeho trůn byl vzácnou starožitností; ani zasvěcení netušili, jak může být starý. Na opěradle byly vyřezané scény, ohlazené stářím tak, že se skoro nedalo poznat, co zobrazují. Pierre však věděl, že je na nich zápas Dobra a Zla. Mystické podobenství představovalo svržení nehodných andělů.

      „Zítra se vypravíte do českého království,“ nařídil velmistr přísně. „Klíč se podle mých zvědů dostal až tam. Je v rukách jistého Havla z Lemberka. Přineste ho zpět. Ale musíte to stihnout před sabatem, to je vám snad jasné?“

      „Teď v zimě to odsud z Francie nebude snadná cesta,“ namítl druhý z mužů, hubený mladík s příjemným melodickým hlasem, který zatím mlčel. „Bude stát spoustu peněz. Víte, ctihodný velmistře, že jsme já i Pierre přišli o všechno.“

      Velmistr se pohrdavě ušklíbl a chvíli si ho mlčky měřil. Pak vstal a otevřel masivní truhlici, okovanou silnými železnými pláty. Vylovil těžký měšec a hodil mu ho. „Na výdaje! Kdyby nešlo o záchranu mystéria, vyhnal bych tě! Pro naši věc by sis měl umět opatřit peníze sám. Stejně jako ostatní.“

      Mladík měšec obratně chytil a chtivě potěžkal. „Nu,“ zabručel, „není to mnoho, ale snad to bude stačit.“ Pierre si měšce vůbec nevšímal. Peníze pro něho neměly v té věci žádný význam.

      Velmistr truhlici zavřel, přešel místnost a natáhl ruku. Na prostředním prstu se zablýskl masivní stříbrný prsten se dvěma nádhernými kameny řezanými na způsob antické gemy. Na červeném rubínu byl kruh a na modrém safíru se skvěla hvězda. Hosté poklekli a uctivě rubín se symbolem své víry políbili. Potom se zahalili do plášťů a chystali se odejít.

      „Pierre,“ břitce řekl velmistr. „Ty tu ještě chvíli zůstaň!“

      Hned jak zapadly dveře, pokynul mu velmistr, aby se posadil na lavici u stěny. Sám se vrátil do svého tmavého křesla a dlaní si přejel unaveně přes obličej. Mlčel a prohlížel si ho. Jeho pichlavé černé oči žhnuly jako oheň.

      Teprve po hodné chvíli slavnostně začal: „Rada zasvěcených se domnívá, že jsi nejlepší ze všech členů Temného bratrstva. Proto jsem si tě vybral, abys zachránil Klíč. Je v něm naše spása!“

      „Víte, ctihodný velmistře, že kdykoli položím život pro zdar mystéria!“

      „Vážím si tvé víry, bratře! Proto se rada usnesla, že se můžeš začít připravovat na nejvyšší vysvěcení. Přistup blíž!“

      Pierre ohromeně vstal a pomalu kráčel k velmistrovi. Stále nemohl uvěřit takové poctě. Poklekl u jeho nohou a cítil, jak mu srdce bije vzrušením.

      Velmistr opsal nad jeho hlavou rukou kruh. Pak sáhl za opasek a vytáhl stříbrný řetěz, na němž byl zavěšen malý kroužek. V jeho horní části byl upevněn modrý safír s vyrytou hvězdou a na spodní červený rubín s kruhem. Posvátné symboly, stejné jako na velmistrově prstenu.

      „Hle,“ řekl velmistr obřadně, „znamení naší víry! Předávám ti tento odznak, i když jsi ještě neprošel zasvěcením. Přijímám tě do Rady zasvěcených. Nahradíš zrádce Girolaima. Kdybychom měli Klíč, proběhlo by všechno podle regulí bratrstva. Zatím nemohu udělat víc. Musíme doufat, že satan na tebe přenese i bez obřadu zasvěcení svou milost a dá ti sílu splnit úkol.“

      Pierre se sklonil, položil na podlahu obě ruce a opakoval třesoucím se hlasem přísahu poslušnosti. Hned potom vstal a chystal se odejít. Věděl, že slyšení je skončeno. Ale velmistr ho ještě zarazil.

      „Milý Pierre, musíš vědět ještě jednu důležitou věc. Teď ti sdělím největší tajemství našeho bratrstva a věřím, že nezradíš, ač ještě neproběhl obřad zasvěcení. Protože jsem tě přijal za řádného člena rady, nebudu ti nic tajit! Pouze sedm zasvěcených mistrů rady, mezi něž teď patříš, získává při mystériu nejvyšší milost našeho Pána. Všichni členové bratrstva jsou pod ochranou satana, ale mistři rady nestárnou a vyhýbají se jim všechny nemoci. Tuto milost nám propůjčuje satan při sabatu vždy na jeden rok. Proto je tak důležité získat zpět Klíč. Už chápeš? Pokud ho při mystériu nepřivoláme, ztratíme všichni jeho ochranu!“

      „Chcete říci, že bez Klíče nás Pán opustí?“

      „Nevím,“ pokrčil velmistr rameny, „zda by nás opustil. Ale v každém případě nepřijde a určitě by potrestal Radu zasvěcených. Bez Klíče není mystérium a bez každoročního mystéria nejsme my!“

      Vstal ze svého křesla, objal Pierra na rozloučenou a řekl: „Teď víš vše, co potřebuješ. Osud Temného bratrstva je v tvých rukách.“

      Hned jak Pierre odešel, velmistr zavřel dveře, zastrčil závoru a chvíli se mlčky díval na tmavé dřevo, rozpraskané stářím, černé jako lidské osudy. Potom vzdychl a prosebně zašeptal: „Satane, provázej jeho kroky a ochraňuj ho!“

    

  
    
      II. kapitola

      V jizbě plné kouře z ohně, který praskal v krbu, z výparů pečeného masa, dechu a potu, nebylo skoro vidět. V šenku U císaře Jindřicha v Hrádku bylo od oběda veselo. Konec čtyř týdnů půstu. Zima letos skončila dříve než obvykle a jarní slunce přinášelo sílu lidem, zesláblým po přestálých mrazech.

      „Dneska nevím, jestli se ti podaří zavřít, až ponocný odtroubí a tady se bude muset skončit,“ usmíval se dobromyslně Diviš, velitel vojenské družiny královského prokurátora Oldřicha z Chlumu, správce hradu Bezdězu. Jeho jindy zamračená tvář, poznamenaná hlubokou jizvou, jež se táhla od lícní kosti až téměř k oku, se leskla potem. Diviš byl udýchaný a všechno se s ním točilo, protože nevynechal jediný tanec. Od loňského podzimu, kdy se zamiloval do šenkýřovy dcery Marty, se mu toho tolik změnilo.

      „Nu, snad nebude dneska tak zle,“ udýchaně odpovídal kulaťoučký šenkýř.

      „Matouši,“ ozývalo se netrpělivě ode dveří, „přines nám ještě dva džbánky, ať tu neuschneme!“

      „Hned, hned tam budu,“ křičel a snažil se, aby jeho hlas zněl co nejochotněji. Pak se omluvně usmál na Diviše. „Tak vidíte, urozený pane, ani vydechnout mi nedají. Ještě, že jsem koupil o dva soudky více. Jako bych věděl, že se tu sejde tolik lidí!“ Spokojeně si zamnul ruce, když si spočítal, kolik vydělá.

      „Počkej,“ zadržel ho Diviš. Už se nebránil, aby mu jeho budoucí tchán říkal urozený pane. Pochopil, že pro tlustého šenkýře je urozený každý, kdo má v měšci peníze, které je ochotný v jeho hospodě propít. „Pokud sem přijde ponocný, na mne se nevymlouvej! Jsem tu jako ženich tvé Marty, ne jako královský úředník. To jen pro pořádek!“

      Šenkýř Matouš se potutelně pousmál. „Nepřijde. Před chvílí mu čeledín nesl třetí džbánek. Pochybuju, že by se sem trmácel. Přes most to je pořádný kus cesty. Kdo ví, jestli bude dneska vůbec troubit?“ Pak se prodral mezi těly, poskakujícími v rytmu dupáku. Vzadu u stěny vedle krbu měl své zásoby. Na policích za masivním dubovým stolem stály džbánky a hliněné pohárky, vedle na dřevěných trnožích spočívaly dva soudky, větší s pivem a menší s hořkou medovinou.

      „Tady jsi,“ usmívala se půvabná černovláska. Diviš si ji se zalíbením prohlížel. Byl velice spokojený. Marta byla sice štíhlá a drobná, téměř jako dívka, ale plná ňadra jí dávala neobyčejně ženský vzhled. Na sobě měla modrou soukennou suknici s bílou halenou, staženou stříbrným pásem. To vše byly dary, které jí Diviš věnoval na Vánoce. Teď měla vlastně poprvé příležitost blýsknout se v té nádheře před sousedy. A hlavně před sousedkami.

      „Vidíte ji, můru nemravnou,“ špitaly si závistivě vdovy, které seděly na lavicích u stěn. Je k tanci nebral nikdo, a tak se bavily po svém. „Nejdřív si nechá udělat pancharta, a pak svede takového boháče! Inu, slušnou pannu by takové štěstí nepotkalo!“

      „Ty mě umoříš,“ bránil se Diviš, ale přesto chytil pevně Martu do náruče.

      „Jsi voják, musíš něco vydržet,“ špitla mu do ucha a něžně ho pohladila.

      Hudebníci začali zase hrát. Jejich písně byly rychlé, hlučné a prakticky stejné. To ale nikomu nevadilo. Po čistě umetené podlaze se rozlehlo rytmické podupávání dřeváků a pleskání kožených škorní. Diviš tančil trochu neohrabaně. Nikdy předtím, než se zamiloval do Marty, společnost nevyhledával. Naposledy tancoval ještě jako mladík doma na vsi.

      „Už jsem ti dupnul na nohu alespoň potřetí,“ omlouval se.

      „To nevadí,“ udýchaně odpovídala Marta. „Ty, můj milý, můžeš všechno!“

      „Ale přece jen,“ zdráhal se zjizvený velitel, „neměli bychom si na chvíli sednout? Točí se mi hlava a nohy mě vůbec neposlouchají.“

      Marta cítila, jak jí krev pulzuje tělem a nohy samy podupávají do rytmu tance, ale poslechla. Když kráčeli ke stolu u krbu, zastoupil jim cestu mladý zeman ve výstředních oranžových nohavicích a zelené haleně s rukávci, dlouhými skoro až ke kolenům. Stál trochu nejistě a také jazyk ho již nechtěl příliš poslouchat.

      „Vidím, že už nemůžeš,“ slabikoval pomalu, ale jeho oči prozrazovaly netrpělivost. „Pokud to nebudeš považovat za nezdvořilé, vystřídám tě. Věnuješ mi tento tanec, krásná panno?“

      Diviš se prudce zastavil a rychle uvažoval. Nebylo nic neslušného a nezdvořilého, aby si urozený zeman zatančil s jeho Martou. Přesto mu to vadilo. Dříve, než se rozhodl, co má vlastně dělat, odpověděla Marta: „Děkuji za poctu, kterou mi chcete prokázat. Ale jsem unavená a opravdu už nemohu, nikoli můj snoubenec.“ Poslední slovo vyslovila zvláště důrazně.

      „Ach tak,“ usmál se zeman chápavě. „V tom případě se nebudu mezi vás plést. Ale kdyby sis, krásná panno, přece jen odpočinula a někdy v budoucnu si chtěla zatančit, jsem ti kdykoli k dispozici. Jan ze Střelče, pán na Střelči a Dvorcích,“ představil se. Pak se chtěl galantně uklonit, ale tělo ho zradilo a div neupadl. Mávl jen rezignovaně rukou a odpotácel se ke stolu, kde seděl s jakýmsi zámožně vypadajícím kupcem.

      „Nemrač se, Diviši,“ usmívala se Marta a vzala ho za ruku. „Pojď se napít.“

      „Mám vztek,“ přiznal se. „Na sebe, Marto. Kdybychom už byli svoji, nosila bys čepec jako každá jiná vdaná žena a on by si na tebe nedovoloval.“

      „Svatba bude v dubnu,“ řekla dívka tónem, který nepřipouštěl odmlouvání. „Tak se to dohodlo a souhlasil s tím i tvůj pán. Teď už o tom ani slovo. Navíc si myslím, že mi to takhle sluší mnohem víc, než až si budu muset hlavu zakrývat. Nemyslíš?“ řekla rozmarně a rukou si projela dlouhé vlnité vlasy, které jí splývaly až na záda.

      Diviš se napil příjemně hořkého piva a potom podal džbánek Martě. „Dobré,“ pochválil se šibalskými jiskřičkami v očích. „Jako by ani nebylo od tvého otce!“

      „Počkej,“ rozzlobila se dívka, „takhle o našem šenku nemluv! Víš moc dobře, že je nejlepší široko daleko! Všichni kupci, kteří jedou z Lužice do Čech, tu zůstávají na noc. A nemohou si to tu vynachválit.“

      „Víš, že jsem to tak nemyslel! Podívej se nenápadně ke stolu vlevo od okna,“ odváděl Diviš řeč. „Nějací dva šejdíři tam obehrávají vaše hosty.“

      Černovláska se ohlédla, lehkomyslně ohrnula ret a rychle se obrátila zpátky. „Hrají kostky. No a co má být? Já vím, že se to nesmí, ale k hospodě kostky patřily vždycky. Oni ani ty to nikomu žalovat nepůjdete. Hraje se ve všech hospodách. Tak o co jde?“

      „No,“ bručel Diviš trochu rozpačitě, „jen že ti dva hrají falešně. Nejsou to žádní začátečníci.“

      Marta se znovu otočila. Soukeník Kryšpín i kovář Jakub byli zpocení, oči jim těkaly po desce, na které ležely rozházené měďáky a dokonce pár stříbrných mincí. Také hliněná miska a několik kostek. Proti nim seděli dva cizí chlapi, rozcuchaní, ve špinavých kazajkách. Jejich hbité ruce si na hromádky před sebou stahovaly jednu minci za druhou. Kolem rtů jim hrál nehezký úšklebek.

      „Proboha,“ vydechla překvapeně. „Proč se nechají, když ti cizinci hrají falešně? To je přece zločin! Musíš jim pomoci!“

      „Jak, milá Marto?“ bránil se Diviš. „Nic tu nevyšetřuju. Nemám tady žádnou úřední pravomoc. Ale i kdybych měl, falešnou hrou se má zabývat rychtář. Vaše sousedy nikdo nenutil, aby hráli.“

      „Diviši, ty bys mě naštval!“ vztekala se černovláska. „Kovář Jakub byl jediný, kdo se mne zastal, když mně sousedé nadávali, že mi utekl snoubenec a narodilo se mi dítě. Pěkně to těm šejdířům vytmavím!“ Chtěla vstát, ale silná Divišova ruka ji zatlačila zpět.

      „Co myslíš, že se stane? Dokážeš jim, že hrají falešně? Začnou se hádat, všichni už mají hodně vypito. Nejspíš vypukne rvačka. Podvodníci skončí hru, seberou peníze a utečou!“

      „Tak to nemůžeme nechat,“ protestovala zadýchaná vzrušením a hněvem. „Divíšku, viď že něco uděláš?“

      „Dobře, Marto, pomohu jim,“ smířlivě se usmál Diviš. „Moc ti to sluší, když se hněváš.“

      „Mám ti přinést meč?“ rozzářila se dívka. Těšila se, že sousedé uvidí, jakého má snoubence. Ale k jejímu zklamání se Diviš udiveně zeptal: „K čemu meč? Chceš, abych skončil na popravišti? Copak mohu bez příčiny někoho napadnout jenom proto, že hraje falešně?“

      „Tak co chceš dělat?“

      „Už ho zase peskuješ, Marto?“ ozval se káravě tlustý šenkýř, který přinesl dřevěnou misku s několika jitrnicemi a jelity. Ještě se z nich kouřilo. „To si pochutnáte, urozený pane,“ ukláněl se Divišovi. „Ji neposlouchejte. Je jako její matka. Nenechte si zkazit zábavu!“

      Marta se chtěla ostře ohradit, ale Diviš ji zarazil. „Matouši,“ vzal hospodského kolem ramen a ztumil hlas, i když to bylo zbytečné v rámusu, který vydávala hudba. „Potřebuju půjčit nějaké šaty. Nic honosného, ale také žádné žebrácké cáry. Musím vypadat jako lidé z Hrádku.“

      „Jako veliteli královské družiny vám to sluší mnohem lépe,“ nechápavě vrtěl hlavou tlouštík. „Marto,“ řekl ostře, „cos mu zase řekla?“

      „Nic,“ naštvaně odsekla dívka a otočila se, aby otec viděl, že se urazila.

      „Roznes pivo, já se zatím nenápadně ztratím do kuchyně,“ šeptal Diviš. Rychle proklouzl kolem sudů k malým dřevěným dvířkům vedle krbu.

      Do kuchyně, začouzené sazemi z otevřeného ohniště, na němž se peklo na rožni sele, dorazil zvědavý šenkýř skoro vzápětí. Diviš mu vysvětlil, co se v šenku děje a co hodlá podniknout.

      „Aby se vám něco nestalo, urozený pane,“ strachovala se šenkýřka. Přitom po očku sledovala hrnce, v nichž bublaly omáčky. Dřevěnou lopatkou obracela žitné placky, které se pekly na rozpáleném plechu. Byla snad ještě tlustší, než hostinský Matouš, ale měla bystré hnědé oči a příjemný úsměv.

      „Starej se o jídlo,“ utrhl se šenkýř na svou ženu. „Tohle není tvoje věc, ale…“

      „Mlč, Matouši!“ rozkřikla se a tlusté ruce si založila v bok. „Pan Diviš si bude brát mou dceru. Tak snad mám právo také něco říci!“

      Šenkýř svěsil ramena a mlčel. Žena mu odporovala zřídka. Když se ale ozvala, bylo zbytečné se hádat.

      Diviš se na šenkýřku povzbudivě usmál a pak vyběhl s šenkýřem v patách po zadním schodišti do patra domu. V jizbě tam měl uložený kožený vak se svými věcmi. Chvíli se v něm přehraboval. Teprve na dně našel malou kostku. Potěžkal ji spokojeně v ruce a usmál se. Byla to už spousta let, co se ve Štýrsku popral s jedním vojákem, který ho chtěl pomocí téhle falešné kostky obehrát. Ani nevěděl, proč si ji tehdy schoval. Každá věc, kterou člověk v životě udělá, má smysl. Nikdy nevíme, jaké má s námi Bůh úmysly. Právě tak to říkával Divišovi bezdězský kaplan u zpovědi.

      Zatím mu šenkýř Matouš přinesl šaty na převlečení. Do šenku se Diviš nemohl vrátit po schodišti, potřeboval přijít zvenku. Proto se protáhl oknem a spustil se na dvůr. Měkce dopadl na zem dlážděnou plochými kameny. Chvíli zůstal a s rozkoší vdechoval svěží chladný vzduch. Pak se pokřižoval a vstoupil do hostince. Zůstal stát ve dveřích, jako by se rozhlížel. Pokynul šenkýři, který přiběhl, ochotně se ukláněl a jedním okem mrkal na znamení, že Diviš vypadá skvěle. Podal mu džbánek s pivem a když velitel vojenské družiny nervózně přešlápl, s úklonami se vzdálil.

      Diviš se napil a pomalu, jako by přemýšlel, přešel místnost k oknu, kde seděli hráči. Zastavil se a pootevřel pusu, aby vypadal co nejhloupěji. Věděl, že nemůže začít hovor první. To by venkovan neudělal.

      Hráči zatím sehráli dvě hry o pár měďáků. Pak se soukeník Kryšpín zvedl. Byl bledý, rukou si uvolnil límec plátěné haleny. „Už nic nemám,“ řekl chraptivým hlasem. Otočil se a potácivě zamířil ke dveřím.

      Jeden z pobudů, ryšavý hubeňour, si již před chvílí Diviše všiml. Teď se na něho obrátil s úsměvem, který kromě neupřímného výrazu kazily zkažené zuby. „Neměl štěstí. Ale vy ho určitě mít budete, pane. Nechcete si k nám přisednout? Vidím, že se o hru zajímáte!“

      Dosud stál Diviš za zády kováře Jakuba, který upřeně zíral na stolek s kostkami, jako by na světě nic jiného neexistovalo.

      Přistoupil ke stolu, plácl kováře do ramen a bodře zahalekal: „Jakube, teď jim to ukážeme! Dneska se mi zdálo o rozmarýnu. Už ráno jsem ti říkal, že nosí štěstí!“

      „Ale uro…,“ chtěl kovář protestovat, protože s Divišem během dne vůbec nemluvil. Navíc se chtěl zeptat, proč je tak divně vymóděný. Ale Diviš si zatím sedl na židli po Kryšpínovi a vší silou kopl kováře pod stolem do nohy. Jakub nebyl naštěstí hlupák a pochopil, že má mlčet.

      Diviš odvázal od opasku měšec a vysypal na stůl hromadu měďáků a asi deset stříbrných mincí. Oběma pobudům zajiskřilo v očích. To bylo víc, než vyhráli za celý večer. Tenhle venkovan bude pěkně zazobaný. Pokud ho oškubou, mají vyděláno!

      Diviš hrál hloupého venkovana a kdykoli házel, zatočil kostkami, aby mu padalo co nejméně bodů. Hrálo se o měďáky a Diviš dělal školácké chyby. Přesto se oba pobudové snažili, aby vyhrál. Věděli dobře, že když se mu nebude na začátku dařit, mohl by skončit příliš brzy. Měli své zkušenosti a dělali to pokaždé stejně. Nejdřív nechali soupeře vyhrát pár měďáků a pak ho v jedné nebo dvou hrách obrali. Diviš sledoval jejich snažení a skvěle se bavil. Přitom se nahlas dětinsky radoval.

      „Vidíš,“ plácal kováře po ramenou, „říkal jsem, že budu mít štěstí! Kdepak, sny nelžou. Rozmarýn, to je jistota.“

      „Když vám to jde tak dobře, pane,“ nadhodil druhý z pobudů, černovlasý zamračený mladík s malou jizvou pod levým okem, „proč si nezahrát o více peněz?“

      „To není špatný nápad,“ přidal se ryšavý hubeňour. „Ale jak vidím,“ ukázal na kováře, „na něj by to už mohlo být příliš vysoko. Moc mu nezbylo. Když jeden prohraje, druhý musí vyhrát,“ vycenil zkažené zuby na Diviše. „Vás štěstí určitě čeká. Dáme si ještě jeden džbánek? Hej, šenkýři, přines pálenku. Na můj účet.“

      „Mají pravdu,“ přikyvoval s nadutým výrazem ve tváři Diviš. „Jakube, teď hrát nebudeš! Budu házet jenom já!“ S pobavením sledoval vítězoslavný výraz v očích svých protivníků.

      „Jste skvělý hráč. Budeme si muset dávat pozor,“ lichotil černovlasý mladík s jizvou. „Tak začneme?“

      Hráli o několik stříbrňáků a když už se zdálo, že Diviš prohraje, padla mu třikrát za sebou kombinace pětky a dvojky. „Vidíš,“ smál se Diviš na kováře, „zase jsem vyhrál.“

      Oba pobudové protáhli obličeje a nechápali, že mohl mít takové štěstí. Potloukali se po hospodách hezkých pár let, ale takhle ztratit peníze v už vyhrané hře se jim stávalo zřídka. Ani ve snu je nenapadlo, že Diviš svému štěstí pomohl.

      Diviš halasil a dělal, jak žíznivě pije. Byl ve střehu, i když poznal, že podvodníci nejsou žádní mistři. Obyčejní venkovští šejdíři, kteří se naučili dva či tři triky. Na špičkové hráče z velkých měst neměli. Přesto je nepodceňoval. Nechtěl ani příliš riskovat, proto se rozhodl, že to v další partii skoncuje.

      „Na zdraví, přátelé,“ zvedl hliněný pohár, z něhož voněla anýzová kořalka. „A na můj úspěch. Já si myslím, že štěstí se nemá pokoušet. Vyhrál jsem dost. Je nejvyšší čas skončit, co říkáš, Jakube?“

      „To snad nemyslíte vážně,“ vyděsil se ryšavec. „Vždyť jsme si hodili jen pár her. Už byste chtěl odejít? Co by to bylo za partii? Vy máte peníze, my máme peníze. Jak poznáme, kdo vyhrál? Dneska vám štěstí přeje. Od kostek se odchází buď s plným měšcem, nebo úplně trop.“

      „Nebaví mě pořád vyhrávat,“ líně se protáhl Diviš. „Ale dobrá, můžeme si dát ještě jednou hru. Pak opravdu půjdu.“

      „Jenom jednou,“ vztekle sykl černovlasý mladík. „Vy tu zůstanete a…,“

      „Počkej,“ mírnil ho ryšavec. „Jednu hru o všechno. Vaše peníze proti všem našim. Platí?“ ptal se dychtivě.

      „Platí,“ vyhrkl bez rozmyšlení Diviš. Právě přestala hrát hudba, muzikanti si chtěli odpočinout a šenkýř jim roznášel džbánky s pivem. Několik tanečníků nechalo stát dívky uprostřed sálu a zvědavě přešlo ke hráčskému stolu. Neušlo jim, že se schyluje k zajímavé podívané. Stáli uctivě několik loktů od stolku, ale stejně začali oba šejdíři nadávat.

      „Co je tady ke koukání? Jděte si po svých!“

      „V našem šenku si můžeme dělat, co chceme,“ výhružně odpověděl jeden z rozkurážených mladíků. Nastalo dohadování, pošťuchování. Diviš bedlivě sledoval podvodníky. Zmatek kolem stolu jim byl nesmírně vhod. Ryšavec nenápadně sáhl za opasek a do rukávu si ukryl další kostku. Připravoval se na velkou hru.

      „Ať se dívají,“ překřikl Diviš hádající se hlasy. „Alespoň potvrdí, že hrajeme poctivě, no ne?“ řekl bodře a udeřil ryšavce do ramen, až mu zapraštěly kosti.

      „Tak začneme,“ vztekle se ošíval hubeňour.

      Rychle proběhly první hody. Potom odpadl černovlasý mladík. „Poslední hod,“ tiše si šeptali lidé kolem. Marta byla bledá a ruce křečovitě svírala v pěst.

      První házel Diviš. Neušlo mu, že ryšavec vyměnil kostky a podstrčil mu tu, kterou měl ukrytou v rukávu. Potěžkal ji, jako by přemýšlel. Poznal, že jde o kostku s malým pohyblivým závažím uvnitř. S takovou kostkou se dala střídavě hodit jednotka, pak šestka, zase jednotka a tak pořád dokola. Diviš vedl o jeden bod. Pokud chtěl ryšavec vyhrát, musel dosáhnout v posledním hodu o jedno oko víc než Diviš.

      Diviš chvíli válel kostkou mezi prsty, pak ji mnul v dlaních, jako by ji chtěl zahřát. Přitom mumlal zaklínadlo pro štěstí. Oba šejdíři ho zamračeně sledovali a čekali. Trvalo to podle nich zbytečně dlouho, nervy měli napjaté. Šlo o všechno. Věděli, že hned jak vyhrají, musí sbalit peníze, falešnou kostku, a co nejrychleji zmizet.

      Nakonec se Diviš odhodlal a hodil. Jediný bod! Všichni kolem vydechli zklamáním. Kovář, sedící vedle zjizveného velitele, si dlaní zakryl oči, aby neviděl jeho prohru.

      Hubený ryšavec nedočkavě natáhl ruku. Zkoumavě kostku potěžkal, aby si ověřil, zda má zpátky tu svou falešnou. Spokojeně se usmál a hodil. Kostka se kutálela po nerovné dubové desce, poskakovala a zlomek vteřiny se zdál nekonečný. Ještě jednou poskočila a pak se zastavila. Na její horní plošce bylo jediné oko. Stejně, kolik hodil před chvílí soupeř.

      „Vyhrál jsem,“ konstatoval Diviš a natáhl ruku, aby shrábl peníze. Ale zamračený černovlasý mladík mu ji chytil a vztekle vyštěkl: „To není možné! Jak jste to udělal?“

      „Já?“ ironicky se podivil Diviš. „To se musíš optat svého přítele, proč nehodil šestku. S tou kostkou by se mu to mělo podařit!“

      Mladík otevřel překvapením pusu a Diviše pustil. Ale zasáhl ryšavec. „Podváděl,“ křičel rudý vzteky. „Podívejte,“ křičel, chopil se kostky a hodil. Zase jeden bod. „Vidíte, je falešná. Padají na ní jenom jednotky. Vyměnil kostky!“

      „Prohledejte mne,“ vybídl Diviš přihlížející hosty.

      „Tu naši už dávno zahodil,“ ječel ryšavec. „Je to podvodník!“

      „Nezahodil,“ řekl přísně Diviš a z rukávu vytáhl kostku, kterou mu před chvílí podstrčil ryšavec. „Podívejte,“ vyzval přihlížející a hodil. V tu chvíli skočil po kostce ryšavec a chtěl se jí zmocnit. Dříve, než na ni dosáhl, vymrštila se kovářova ruka a jeho pěst ho srazila k zemi.

      Diviš ukázal nevzrušeně na kostku na stole. „Vidíte, šest bodů. Ale pozor, teď padne zase jednotka. Teď zase šestka,“ pokračoval, zatímco se ryšavec sbíral s krvácejícím nosem ze země. „Ta kostka je falešná. Stejně jako hra obou lotrů. Měli byste je odvést k rychtáři, pár dní v šatlavě by jim prospělo. Co vyhráli, ať si okradení vezmou zpátky. Zbytek zůstane u rychtáře, královský prokurátor rozhodne, co s penězi!“

      „A ty, lumpe, ty nic?“ křičel rudý vzteky černovlasý mladík. „Hraješ falešně stejně jako my, a myslíš si, že z toho vyklouzneš, když nás udáš! To se šeredně pleteš!“

      „Neplete se,“ odpověděl kovář Jakub a radostně odpočítával své peníze. „On totiž není hospodský hráč jako vy dva, ale velitel vojenské družiny královského prokurátora!“

      Místní Diviše znali. Teď se škodolibě rozesmáli a ukazovali na oba zkoprnělé podvodníky. Do obecného pokřiku, smíchu a provolávání slávy se otevřely dveře a ženský hysterický hlas začal ječet: „Vražda! Vražda!“

      Rámus pomalu utichl. Všichni se hrnuli na dvůr. Oba šejdíři využili té šťastné náhody a ve zmatku rychle zmizeli.

      „Vezměte louče, ať vidíme,“ volali ti střízlivější.

      Dvůr šenku U krále Jindřicha rychle zaplnili rozkurážení hosté. Pod přístřeškem, kde kupci ukrývali na noc své vozy, stálo několik mužů v černých pláštích. U nohou jim ležel zeman Jan ze Střelče a jeho výstřední zelená halena byla na hrudi zbarvená krví. V prsou měl ošklivou ránu po meči.

      „Co se stalo?“ prodral se k mrtvému Diviš. Rychle si měřil cizince v černém. Ani jednoho neznal.

      „Souboj,“ zabručel neochotně jeden z nich. „Bohužel pán ze Střelče je mrtvý! Ale souboj to byl poctivý, to rád a na svou rytířskou čest příteli Jakubovi dosvědčím.“

      „Jak se to stalo?“

      „Právě jsme přijeli,“ mrzutě odpovídal druhý, muž středního věku a silnější postavy. „Zrovna jsem odváděl koně do stáje, když vyšel z šenku pán ze Střelče. Měl už dost v hlavě. Vymočil se tamhle u sloupu, vidíte, ještě je tam vidět loužička. Pak se otočil, že se vrátí. Zahlédl přítele Jakuba a hned mu začal spílat. Tasil meč a než jsme mohli cokoli udělat, sekl po něm. Měli kdysi spor o jednu dívku,“ dodal na vysvětlenou. „Náš přítel se musel bránit. Rovněž tasil a pán ze Střelče mu skoro sám naběhl na meč! Byl skutečně hodně opilý.“

      „Tak to bylo,“ potvrzoval první. „Já to pánu ze Skalice rád dosvědčím. Jenom se bránil. Byl to poctivý rytířský souboj.“

      „Vaše jména, urození pánové,“ požádal je stručně Diviš. Ale muž, který hovořil jako první, se na něho utrhl:„Co je ti do toho, knechte? Tohle je věc výhradně rytířů!“

      „To se velice pleteš,“ namítl klidně Diviš. „Je na milostivém králi, aby souboj posoudil a aby…“

      „Pojďte,“ obrátil se zeman se silnější postavou na své druhy, aniž nechal Diviše domluvit. „Pojedeme do Střelče. Musíme sjednat s vdovou po panu Janovi podmínky usmíření. Nejsme žádní lapkové, ale čestní rytíři. Výkupné za krev. Ctíme starobylé zemské zvyky.“

      Zatím čeledín přivedl rytířům jejich koně. Diviš je nenápadně pohladil po plecích. Ani jeden nebyl zpocený. Koně tu museli stát delší dobu, měli klidný dech i tep. Někdo je musel hned po příjezdu vytřít slámou, srst měli příjemně suchou a vláčnou. Bylo by šílenství nechat v chladné březnové noci stát koně v maštali zpocené.

      Muži v černých pláštích lhali, nepřijeli před chvílí. Museli na dvoře číhat dlouho, než pán ze Střelče vyšel ven. Kdo by si ho všímal? Zábava byla v plném proudu. Neměli to vymyšlené špatně. „Jak se to ale stalo ve skutečnosti, bude muset vyšetřit královský prokurátor,“ říkal si Diviš. Byl si jistý, že nešlo o souboj, ale chytře maskovanou vraždu.

    

  
    
      III. kapitola

      Zlatník Ruprecht položil s úklonou na stůl dřevěnou kazetu, uvolnil železný háček, který držel víko a boky. Potom ji otevřel, ještě jednou se uklonil, couvl a uctivě si klekl na pravé koleno na podlahu ze světlých jedlových prken. Sklonil pokorně tvář s vráskami a namodralými žilkami po nemírném pití, v níž dojem vyžilosti zakrýval hustým černým vousem.

      Havel z Lemberka se dychtivě předklonil. Jeho hubená tvář se špičatým nosem a černýma očima, nad nimiž se klenulo husté obočí, zářila štěstím. Příliš často se tenhle bohatý šlechtic nesmál, ale dnes měl přísná ústa roztažená ve spokojeném úsměvu.

      „Co tomu říkáš, má drahá?“ obrátil se na baculatou ženu v prosté režné tunice, která seděla v křesle vedle něj. „Není to nádhera?“

      „Na to, abychom prokázali úctu našemu Pánu, není žádná věc dost krásná a vznešená,“ odpověděla tiše jeho žena Zdislava. „Už jsem se bála, že to Ruprecht nestihne. Umíš si, můj pane, představit tu hrůzu, kdyby přijel milostivý král a relikviář nebyl hotový? Ruprecht neumí držet slovo. Měl relikviář dodělat před dvěma týdny. Tak jsme se dohodli!“

      „Slíbil jsem, urozená paní, že relikviář dodělám včas. A dodělal jsem ho,“ zabručel klečící zlatník.

      „To je pravda, Ruprechte,“ řekl Havel přísně. „Ale je také pravda, že vysedáváš skoro každý večer po hospodách. Piješ víc, než se sluší. Nemysli si, že nic nevím. Rychtář z Jablonného mi vše hlásí. Staráš se víc o své hrdlo a břicho, než o svěřenou práci.“

      „Nejsem řezník nebo švec, abych seděl v dílně od rozbřesku do soumraku,“ ohradil se uraženě zlatník a zvedl hlavu. Trochu neuctivě se ušklíbl a pokračoval: „Já jsem umělec. Vytvořit takové dílo chce čas. Také inspiraci. Někdo ji hledá v modlitbě a já zase po svém. Váš relikviář je to nejkrásnější, co kdy v českém království vzniklo. Moc dobře to víte, urozený pane. Pro trn z Kristovy koruny byste lepší schránku nenašel. Tenhle skvost vám bude závidět i král Přemysl!“

      Pro sebe si bručel: „Tak vida, můj bratr na mě donáší vrchnosti!“

      Zdislava vstala a křeslo se zaskřípěním odsunula od stolu. I když nebyla vysoká, vyzařovala z ní autorita a pevná vůle. Zvedla baculatou ruku, kolem níž měla ovázaný prostý růženec. To byla její jediná ozdoba. Právě pro skromné oblečení se jí ostatní urozené dámy v kraji tajně posmívaly. „Nejbohatší žena, a chodí oblékaná hůře než děvečka. S tím skrblictvím to přehání,“ říkaly jízlivě. „Že prý je to oděv kajícníků. Jenže žádná jeptiška nechodí tak neupravená, jako Zdislava.“

      „Že jsi zhotovil tak nádherný relikviář, není tvá zásluha,“ řekla paní z Lemberka káravě. „Milostivý Bůh vedl tvou ruku. Všechno je jeho dílo, to si uvědom. Nikdo nemá právo omlouvat hříchy uměním, které je od Boha. I kdyby zhotovil věc sebekrásnější. Protože hřích se omluvit nedá. Ze všeho budeme skládat účty. Ty, jako všichni ostatní! Nesmrtelná je jenom duše, nikoli hříšné tělo.“ Ještě jednou se zamračila na klečícího zlatníka a pak vzala se stolu kazetu se stříbrným relikviářem.

      „Můj pane, odnesu ji do kaple. Chtěla bych ji ještě ukázat děkanu Leonardovi. Vyřiď s tím člověkem zbytek. Já se zatím vyzpovídám. Pak můžeš přijít, stejně se blíží večerní mše!“ Lehce se manželovi uklonila a opustila sál se šustěním nepoddajné látky svého šatu.

      Chvíli bylo ticho. Zlatník Ruprecht byl rudý vztekem a měl co dělat, aby se ovládl. Nenáviděl tuhle pobožnou ženu a nechápal, proč každého pořád peskuje a napomíná. Copak je farář? Ženská nemá právo mluvit mužům do jejich věcí a divil se panu Havlovi, že jí to trpí.

      „Mistře Ruprechte,“ řekl klidným a neosobním tónem pán z Lemberka. „Má žena má pravdu. Přesto musím uznat, že tvé ruce dokáží dělat divy, i když se nechováš jako vzorný křesťan. Musím věřit, že Pán ví, proč tvé poklesky trpí, protože vše je jeho dílem. Snad je to jeho vůle, které nerozumím. Kdyby to tak nemělo být, jistě by ti už dávno tvou šikovnost vzal. Nebudu teď řešit teologický problém, jak se to má s tebou a tvým uměním. Vím však jedno. Ať v putykách provádíš cokoli, relikviář jsi zhotovil nádherný a náleží ti odměna, na které jsme se dohodli.“

      „To bych prosil,“ bručel tiše zlatník. Zamračeně zvedl oči se staženým obočím, pak se najednou usmál a vstal. „Urozený pane z Lemberka, vím, že muž většinou nemůže za rozum své ženy, ale vy jste spravedlivý pán a…,“

      „Tak dost!“ udeřil Havel dlaní do stolu, až dubová deska zaduněla. „Má žena je jako světice a takový lotr, jako jsi ty, nemá právo o ní takhle mluvit. Vezmi si své peníze a vypadni! Purkrabí má instrukce, dá ti padesát kop stříbrňáků. Přesně jak jsme se dohodli. Můžeš jít!“

      Zlatník Ruprecht polkl hořkou slinu. Hrál si s tím nápadem již delší dobu. Teď se rozhodl definitivně. Prodá dům a odstěhuje se do Saska. Tam si dokáží vážit jeho umění. Co v takové díře, jako je Jablonné? Aby mu kdejaká urozená husa vyčítala, když se večer trochu poveselí. Bez rozloučení se otočil a odešel.

      Havel z Lemberka se za ním díval a měl vztek. Žádný z jeho poddaných nebyl tak zpupný. Ale ani tak talentovaný. Až dosud se ho vždy zastával a znovu a znovu své ženě opakoval, že takového mistra nemají ani v Praze. Někdo chválí Pána slovem a Ruprecht rukama, říkával jí. Jenže zlatníkova drzost už překročila meze, které mohl tolerovat. Rozhodl se, že mu dá za vyučenou.

       


      Děkan Leonard klečel vedle Zdislavy na studené podlaze z hnědých pálených dlaždic. Dvěma okny, osazenými skleněnými vitrajemi s výjevy z utrpení mučedníků a mučednic, padaly do lemberské hradní kaple slabé podvečerní sluneční paprsky. Na kamenné mense před oltářem kreslily červená kola. „Jako by od stropu stékala krev umučených křesťanů,“ napadlo ho.

      Před malovaným oltářem stál stříbrný relikviář. Na masivním podstavci, jemně cizelovaném zlatými a stříbrnými drátky, stály ze stříbra zhotovené postavy tří Marií, které podle evangelií uložily ukřižovaného Krista do hrobu. Na vztyčených rukách nesly srdce vyřezané z horského křišťálu. Srdce bylo uvnitř duté a dalo se otevírat. Ve schránce bude na malém sametovém lůžku spočívat svátost nejvzácnější – trn z Kristovy koruny. Na jeho špici se ještě uchovala nepatrná černá skvrnka, jež nebyla ničím jiným, než Spasitelovou krví. Zatím byl relikviář prázdný.

      Relikvii měl u sebe Havel z Lemberka. Do křišťálového srdce ji vloží zítra při ranní mši. Trn z Kristovy koruny koupil před časem od Girolaima z Monseratu, potomka legendárního Gottfrieda z Bouillonu. Ten jako jeden z velitelů první křížové výpravy dobyl na konci 11. století Jeruzalém a osvobodil Kristův hrob z rukou nevěřících.

      Vzácnou relikvii přivezl do rodné Francie jeho rytíř Warner z Gray poté, co se rozšířila zpráva, že Gottfried zemřel. Říkalo se, že ho na hostině otrávil damašský emír. Jiní ale tvrdili, že se Gottfried uzdravil a vrátil do Francie.

      Trn z Kristovy koruny vlastnili Gottfriedovi potomci a předávali si ho z generace na generaci. Rod pánů z Bouillonu časem zchudl, upadl v nemilost krále a nakonec byl obviněn spolu s mnoha dalšími z kacířství. Jeho členové se stali stoupenci hnutí albigenských. Tak se nazývala sekta, volající po nápravě církve. Albigenští odmítli vzdát se svého učení a se zbraněmi v rukách už řadu let odolávali útokům spojených vojsk francouzských křižáků a krále Ludvíka.

      Loni, těsně předtím, než byly obklíčeny poslední pevnosti albigenských, prodal Girolaimo z Monseratu snad poslední cennou věc, kterou vlastnil. Trn z Kristovy koruny. Havel z Lemberka za něj dal celé jmění, říkalo se, že by za ty peníze pořídil velké panství a ještě by zbylo. Girolaimo však netoužil po panství. Najal vojáky, aby bránil jednu z pevností albigenských na úpatí Pyrenejí. Podle zpráv, které děkan Leonard měl, boj na jihu Francie stále zuřil. Kacíři odráželi jeden útok za druhým a dobývat jejich horské pevnosti nebyla žádná maličkost. Bezděčně se pokřižoval. Ať je Bůh milostivý jejich zbloudilým duším!

      „Víš, Leonarde, co jediné mi kazí radost z té nádhery?“ řekla tiše Zdislava. Děkan měl často pocit, že tahle zvláštní žena umí číst myšlenky. Jako by přesně věděla, o čem právě přemýšlí.

      „Že tu relikvii znečistily ruce kacířů,“ pokračovala s odporem. „Ještě horší je pomyšlení, že za peníze, které od nás dostali, najali vojáky, kteří teď vraždí poctivé křesťany. Hrůza!“ otřásla se.

      „Dobře víte, urozená paní, že bez velkorysosti vašeho manžela by relikvie zůstala v rukách albigenských kacířů. To by bylo určitě mnohem horší, nemyslíte?“

      Paní z Lemberka si dlaněmi přejela tvář, na které se již objevovaly vrásky. Své měkké hnědé oči obrátila k děkanovi a tiše řekla: „Když ošetřuji ty nebožáky v našem špitále a vidím jejich utrpení, ptám se někdy, jaký smysl to všechno má. Co vůbec vyváží lidský život?“

      Děkan zavrtěl holou hlavou, která v podvečerním šeru odrážela světlo jako zrcadlo. „Asi vám dobře nerozumím, urozená paní.“

      Zdislava sklopila oči k zemi a tiše pokračovala: „Když se člověk dobrovolně rozhodne k odříkání a bolesti, aby velebil Boží slávu, je to ušlechtilé a správné. Ale proč musí umírat lidé na lepru, mor a vředy? Proč musí umírat hlady v obležených městech? Nerozhodli se pro své utrpení dobrovolně. Slyšela jsem, že prý před několika lety vypukl v jižních Čechách v zimě hladomor a lidé jedli mrtvé sousedy. Proč musíme vykupovat nesmrtelnost duše takovými hrůzami?“

      „Adam s Evou zhřešili. Kain zabil Ábela. Obyvatelé Sodomy a Gomory se rouhali Bohu. Hříchy provázejí lidstvo od jeho počátků. Bůh nás trestá za chyby předků. A my vršíme hříchy další. Já bych mohl vyprávět! Pomodleme se, protože to je jediná útěcha,“ měkce hovořil děkan Leonard.

      V tu chvíli se na chodbě ozval hluk a vzápětí bolestivé kočičí mňoukání. Zdislava přesto, že měla baculatou postavu, obratně vyskočila. „Jsem to ale,“ kárala se. „Můj kocourek. Úplně jsem na něj zapomněla. Asi utekl a teď bloudí po hradě. Frku,“ volala a pospíchala ke dveřím kaple. „Frku, pojď sem, no pojď. Kde jsi, uličníku?“

      Děkan Leonard se za ní s úsměvem díval. Zdislavin kocour byl jedinou bytostí, která ji dokázala vytrhnout z modliteb a rozjímání. „Kdyby si pan Havel dovolil jen z poloviny to, co Frk, dostal by,“ dobromyslně si říkal Leonard.

      Zdislava překročila práh a seběhla po třech kamenných schůdcích do chodby. Bylo tu šero, skoro tma. Na stěně v celé dlouhé chodbě hořely jen dvě louče. Všechny ostatní byly zhasnuté. Ale než se mohla Zdislava rozzlobit nad nedbalostí služebnictva, uviděla v šeru malou černou hromádku na zemi u kamenného pilíře, který odděloval vstup do kaple od schodiště.

      „Frku, tady jsi,“ vydechla ulehčeně a rychle k němu běžela. Kocour ležel a nehýbal se. To bylo divné. Zdislava, teď již vyděšená, se sklonila a ucítila, jako by se jí dotkla ledová ruka. Černý kocour na kamenné dlažbě měl podříznutý krk. Jeho nechápavé oči se dívaly nehnutě kamsi, odkud již není návratu.

      „Frku!“ zašeptala. Vyskočila a s křikem, v němž se mísil strach a bezmocnost, běžela zpět. Vrazila do kaple, škobrtla o nízký stupeň před oltářem a zhroutila se u klekátka, z něhož ji s nechápavým výrazem sledoval děkan Leonard.

      „Mrtvý! Je mrtvý! Někdo ho zavraždil!“ vyrážela ze sebe hystericky.

      Děkanovi trvalo jen chvilku, než se zorientoval, co se vlastně stalo. Vyskočil a objal Zdislavu, aby ji uklidnil. Pokud se Frkovi něco stalo, stejně už mu nepomůže. O Zdislavu se pokoušely mdloby. Neobratně ji hladil po tváři, nebyl po tolika letech zvyklý objímat ženské tělo.

      „Co se stalo?“ ozval se ode dveří udýchaný hlas Havla z Lemberka. „Zdislavo, je ti něco?“ Děkan by rád pustil zhroucenou ženu, ale bál se, aby neupadla.

      „Asi se něco stalo Frkovi,“ vysvětloval.

      „Tam,“ ukazovala Zdislava rukou do chodby. „Někdo ho podřízl!“

      „Tvého kocoura?“ vrtěl nedůvěřivě hlavou Havel. „Kde? Ničeho jsem si nevšiml!“

      „Ty by sis nevšiml, ani kdyby někdo zavraždil mě,“ usedavě se rozplakala Zdislava. „Tam u pilíře nad schody. Jak jsi ho mohl přehlédnout? Přišel jsi přece zdola!“

      „Jinou cestou se sem přijít nedá,“ bručel Havel. Rychle se otočil a vyběhl na chodbu, ale vzápětí byl zpátky. „Moje drahá, nespletla ses? Na chodbě nic není. Je úplně prázdná!“

      Zdislava odstrčila děkana Leonarda, až se zapotácel. Vyběhla na chodbu. Kolem bylo stejné šero jako před chvílí. Ale na první pohled viděla, že podlaha je prázdná. Po mrtvém kocourkovi ani stopy. Klekla si na zem k pilíři, přesně tam, kde ho našla. Nic! Zmateně se otočila. Její muž i děkan stáli za ní a s obavami ji pozorovali.

      „Přísahám, tady ležel. Já ho viděla!“ naříkala a slzy se jí kutálely po tvářích. Chvěla se na celém těle, srdce divoce bušilo.

      Havel pomohl Zdislavě vstát a odváděl ji po schodech na dřevěnou pavlač, vedoucí do paláce, kde se nacházely ložnice. „Sežeň komorné. A ranhojiče Vávru!“ křikl ještě na děkana.

      „Něco se ti zdálo. Možná ses v tom šeru spletla. Purkrabí si to odskáče, že byly louče zhasnuté,“ těšil ji. Ale Zdislava se nemohla uklidnit. Neustále jako v tranzu opakovala: „Můj Frk je mrtvý, já ho viděla. Někdo ho zabil!“

      Konečně stáli před její ložnicí. Havel otevřel dveře a z příjemně vyhřáté a jasně osvětlené jizby se ozvalo známé kočičí zaprskání, které černému kocourkovi dalo jméno Frk. Zdislava vběhla do komnaty. Černý kocourek odpočíval na jejím loži a mžoural rozespalostí. Ještě než mohl Havel z Lemberka cokoli udělat, Zdislava se v mdlobách sesunula na podlahu.

    

  

IV. kapitola

„Máš o něm nějaké zprávy?“ ptal se trochu nevrle vysoký, asi třicetiletý muž. Oblečený byl do soukenných, staromódních hnědých nohavic a tmavě zelené kazajky. U pasu měl zavěšenou nádhernou dýku se stříbrnou rukojetí, zdobenou oblými fialovými acháty. „Kde jen Diviš může být?“ pokračoval starostlivě. „Vždycky je na něho spolehnutí a když na tom záleží, opozdí se. Kdyby šlo o tebe, Oto,“ pokračoval s lehkým úsměvem, „zpoždění by mě nijak nepřekvapilo. Ale u Diviše?“

„Je ovšem otázka, proč výjimečně zmeškám já, a kde se zdržel náš velitel,“ ukláněl se panoš Ota ze Zástřizlí svému pánu Oldřichovi z Chlumu, královskému prokurátorovi, správci hradu Bezděz. „Jako váš pomocník jsem často tak zaneprázděný vyšetřováním, že se nestihnu vrátit včas, a…“

„Kdyby sis nevymýšlel! Nejraději vyslýcháš hezká děvčata. Říká se, že tě víc zajímají jejich půvaby než to, co ti říkají,“ přerušil ho královský prokurátor. V jeho hlase zněl spíše strach než zlost. „Ale vážně, Oto, co se mu mohlo stát?“

„Poprvé v životě se starý chlap zamiloval. Zdržela ho určitě Marta,“ omlouval svého přítele panoš Ota. „Uvidíte, že se zítra objeví, kruhy pod očima, nevyspalý, v sedle se bude držet z posledních sil a tvářit se bude jako kohout, který právě obšťastnil celý kurník.“

„Kéž bys měl pravdu,“ zabručel Oldřich. Vstal z křesla a přešel k malému oknu, zakrytému rozvrzanou dřevěnou okenicí. Otevřel ji a vyhlédl ven na dvůr hostince, kde přenocoval. Jeho družina odpočívala pod přístřeškem vedle maštale, pouze dva vojáci hřebelcovali koně a jeden hlídal ve vjezdu. Vzápětí se trochu zimomřivě zachvěl, promnul si ruce, aby je zahřál, a okenici rychle zavřel.

„Přes den to ještě ujde,“ otočil se na panoše, „ale jak se začne smrákat, je pořádná zima. Ať někdo přinese další dřevo a zařiď, ať se tu topí celou noc.“ Odmlčel se a přemýšlel, pak dodal: „Ostatně, vždyť je teprve konec března, co můžeme chtít? Mohlo by být hůř. Hlavně, ať není zima mé ženě.“

„Když dovolíte, urozený pane,“ odvážil se mladík, „nebylo příliš rozumné brát ji s sebou. Teď, když čeká dítě. Kdo ví, co nás na Lemberku čeká? Jak je někde král, jsou vždycky potíže. Hádavá šlechta, žebraví mniši, falešní hráči, helmbrechtnice, kapsáři. Lotry takový sběh lidí přitahuje jako včely med.“

„Nejsi nějak moc upovídaný?“ odsekl Oldřich z Chlumu a přísně se na svého panoše zamračil. Ota ze Zástřizlí byl urostlý mladík se světlými kadeřemi, které by slušely spíše cherubínovi. Do anděla měl však panoš daleko. Rád podléhal svodům, i když byl při vyšetřování jako pomocník neocenitelný. Královský prokurátor se nemračil kvůli jeho slabostem. Bral Otu takového, jaký byl. Kdyby ho ztratil, velice by mu chyběl. Mračil se sám na sebe. Věděl, že Ota má pravdu, ale své ženě Ludmile nedokázal odmítnout.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Zdislava a ztracená relikvie.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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